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SOCIEDAD SUIZA DE ESTUDIOS HISPÄNICOS
LISTA DE PUBLICACIONES DE LOS SOCIOS

Notn: La lista de publicaciones contiene sölo los datos enviados por los
socios. Omisiones y referencias incompletas no son responsabilidad de
los editores.

Altmann, Michael
Articulos
2001: «Très tristes tigres: caja de resonancia de la polifonfa habanera», en:

Rolf Eberenz (ed.): Didlogo y oralidad en In narrativa hispânien modernn.

Perspectivas liternrins y lingiiistiens. Madrid: Editorial Verbum, pâgs. 211-
228.

2003: «El puente de los suicidas», en: José Manuel Lopez de Abiada &
Augusta Lopez Bernasocchi (eds.): De héroes y tempestndes. Ensayos sobre

In obm de Juan Manuel de Prndn. Madrid: Editorial Verbum, pâgs. 53-62.

Alvar, Carlos
Libros
2003: La Entradn en Espana. Poemn épico del siglo XIV en frnncoitnliano.

Introduce, y version de C.A. Valencia: Ediciones Grial.
2002: & Lucia Megi'as, J.M. : Diccionnrio filolôgico de Literntura Medieval.

Textos y transmisiôn. Madrid: Castalia.
2001: Tratado de Astrologie y Magia de Alfonso X. Estudiohistörico-cientifico

de C.A. Transcripc. y anâlisis de A. D'Agostino. Valencia: Grial.
2000: & Mainer, J.M. & Navarro, R.: Breve historia de la literntura espanola.

Barcelona: Circulo de Lectores.
2000: Roldân en Zaragoza. Zaragoza: Caja de Ahorros de la Inmaculada.
2000: Historia de Merlin. Intr. y trad, de C.A. Madrid: Siruela.
Actividad editorial
2003: & Talens, J. (coord.): Herrumbrosas lanzns. 69 versions d'un fragment

de Bacchylide de Céos. Genève: Les éditions du Pernoud.
2003: & Schmid, Beatrice: Actas del III Encuentro Internacional de Filôlogos

Noveles (Valencia, 10 de abril de 2002). Basel / Alcalâ de Henares.
2002: & Talens, J. (coord.): L'Enfer, c'est les autres? 51 versions d'un poème

d'amour de Nizâr Qabbânî. Genève: Les éditions du Pernoud.



2002: & Gömez Redondo F & Martin, G. (eds.): El Cid: De In Materia Épica

a las Crâniens caballerescas. Actas del Congreso Internacional « IX Centenario
de la muerte del Cid». Alcalâ de Henares: Universidad.

2002: & Lucia Megi'as, J.M. & Schmid, B. (coord.): vier mal vier streifen.
Cuatro coronas con cuatro barras. Basel: Romanisches Seminar.

2002 & Schmid, Beatrice: Actos del II Encuentro Internacional de Filôlogos
Noveles (Granada 7 de mayo / Côrdoba 10 de mayo de 2001). Basel / Alcalâ
de Henares.

2001: & Schmid, Beatrice: Actas del I Encuentro Internacional de Filôlogos
Noveles (Alcalâ de Henares 15 de abril de 2000). Basel / Alcalâ de Henares.

2001 : (dir.): El Camino de la Lengita Castellana. Logrono: Fundaciön Camino
de la Lengua Castellana [2a. ed. 2002],

2001: & Castillo, C. & Masera, M. & Pedrosa, J.M. (eds.): Lyra minima oral.
Losgenerös breves de la literature tradicional. Alcalâ de Henares: Universidad.

2000: & Sevilla, F. (eds.): Actas del XIII Congreso de la Asociaciôn Internacional
de Hispanistes. 4 vols. Madrid: Castalia.

Artkulos
2003: «Materiales para una taxonomia de la tradueeiön al castellano en el

siglo XV», en: F. Moreno et al. (eds.): Homenaje a Humberto Lôpez Morales.
Madrid: Arco/Libros.

2003: «Donde se esmera la noble baxilla», en: J.L Serrano Reyes (ed.):
Cancioneros en Baena, I. Actas del II Congreso Internacional Cancionero de

Baena. In Memoriam Manuel Alvar. Baena: Ayuntamiento, pâgs. 23-34.
2002-2003: & Rubio Tovar, J.: «Espagne-Portugal», en: Bulletin

bibliographique de la Société Rencesvals. Fasc. 34. Liège: Université, pâgs.
41-46.

2002: «La tradueeiön en la Edad Media espanola», en: C.E. Quiroga
Salcedo et al. (coord.): Hispanismo en la Argentina en los portales del siglo
XXI. vol. I. San Juan: Univ. Nacional, pâgs. 21-32.

2002: & Lucia Megi'as, J.M.: «Diccionario Filolôgico de Literature Medieval
Espanola (DFLME): Un proyecto para el futuro», Revista de Literature
Medieval 14, pâgs. 151-162.

2002: «Acerca de los elementos novelescos en el Rollan a Saragossa y otras
consideraciones», en: L'épopée romane. Actes du XVe Congrès international
Rencesvals. vol. I. Poitiers: Univ.-CESCM, pâgs. 413-421.

2002: «Raices medievales de los libros de caballerias», Edad de Oro 21,

pâgs. 61-84.
2002: «El Poema de Mio Cid y la tradieiön épica: Breves comentarios», en:

C Alvar &, F. Gömez Redondo & G. Martin (eds.): El Cid: De la materia

épica a las crâniens caballerescas. Actas del Congreso Internacional «IX



Centennrio de la muerte del Cid». Alcalâ de Henares: Universidad, pâgs.
14-21.

2002: «El concepto de Espana en la literatura provenzal», en: M. Boixareu
& R. Lefere (eds.): Ln Historin de Espann en In literatura francesa. Una

fascination. Madrid: Castalia, pâgs. 55-59. (Trad, al francés, L'Histoire de

l'Espagne dans la littératurefrançaise. Paris: Champion, 2003, pâgs. 59-63).
2002: «Las cortes peninsulares en la lîrica provenzal: Algunos aspectos»,

en: M. Boixareu & R. Lefere (eds.): La Historia de Espaiïa en la literatura
francesa. Unafascination. Madrid: Castalia, pâgs. 61-79. (Trad, al francés,
L'Histoire de l'Espagne dans la littératurefrançaise. Paris: Champion, 2003,

pâgs. 65-84).
2002: «El reverso del amor cortés: poesia satirica medieval», en: J.E.

Martinez Fernandez et al. (eds): Estudios de Literatura Comparada. Actas
del XIII Simposio de la Sociedad Espanola de Literatura General y Comparada.
Leon: Universidad, pâgs. 17-31.

2001-2002: & Rubio Tovar, J.: « Espagne-Portugal», en: Bulletin
bibliographique de la Société Rencesvals. Fasc. 33. Liège: Université, pâgs.
21-31.

2001: «A la sombra de mayo», Anuario de Letras 39, pâgs. 27-42.
2001: «Tristanes italianos y Tristanes castellanos», Studi Mediolatini e

Volgari 47, pâgs. 57-75.
2001: «Boccaccio en Castilla: entre recepcion y tradueeiön», Cuadernos de

Filologîa Italiana: Extra, pâgs. 333-350.
2001: «Textos cientificos traducidos al castellano durante la Edad Media»,

en: N. Henrard & P. Moreno & M. Thiry-Stassin (éds.): Convergences
médiévales. Épopée, lyrique, roman. Mélanges offerts à Madeleine Tyssens.

Liège: De Boeck Université, pâgs. 25-47.
2001: «Narrativa breve: Traducciones, adaptaciones, interpretaciones»,

en: B. Darbord (ed.): Typologie des formes narratives brèves au Moyen Age
(domaine roman), II. (Crisol, 4, 2000). Paris-Nanterre: Université Paris X,

pâgs. 135-148.
2001: «Apostillas cancioneriles: De Vidad d'Elvas a Alvarez de

Villasandino», en: P. Botta & C. Parrilla & I. Pérez Pascual (eds.):
Canzonieri Iberici, I. Coruna- Padova: Editorial Toxos Ou tos, pâgs. 59-75.

2001: & Alvar, M.: «Dos notas sobre épica», en: L. Funes & J.L. Moure
(eds.): Studia in honorem German Orduna. Alcalâ de Henares: Universidad,
pâgs. 43-51.

2001: & Lucia Megi'as, J.M. : «Una veintena de traductores del siglo XV:
Prolegömenos a un repertorio», en: T. Martinez Romero et al. (eds.):
Essays on Medieval Translation in the Iberian Peninsula. Castellö: Univ.
Jaume I / Omaha: Creighton Univ., pâgs. 13-44.



2000-2001: & Rubio Tovar, J.: «Espagne-Portugal», en: Bulletin
bibliographique de la Société Rencesvals. Fase. 32. Liège: Université, pâgs.
33-44.

2000: «Las Bucôlicas, traducidas por Juan del Enzina», en: A. Pioletti (ed.):
Le Letterature romanze del Medioevo: Testi, Storia, Intersezioni. Soveria
Mannelli: Rubbettino,

pâgs. 125-133.
2000: «El combate naval en el Livre de Mélusine de Jean d'Arras», en: A.

Labbé &. D.W. Lacroix & D. Quéruel (eds.): Guerres, voyages et quêtes au

Moyen Age. Mélanges offerts à ].-C. Faucon. Paris: Champion, pâgs. 7-18.
2000: & Lucia Megi'as, J.M.: «Los libros de caballerîas en la época de Felipe

II», en: I. Lozano-Renieblas & J.C. Mercado (eds.): Silva. Studia philologica
in honorem Isaias Lerner. Madrid: Castalia, pâgs. 25-35.

Andres-Suärez, Irene
Libros
2002: & Kunz, Marco & d'Ors, Inès: La inmigraciôn en la literature espafiola

contemporânea. Madrid: Verbum, 356 pâgs.
Actividad editorial
2003: & Casas, Ana (eds.): Enrique Vila-Matas. Actas del "Grand Séminaire"

de Neuchâtel, 2-3 de diciembre de 2002, en: Cuadernos de Narrative VIT,

Zaragoza: Portico, 164 pâgs.
2001: & Casas, Ana & D'Ors, Inès (eds.): José Maria Merino. Cuadernos de

narrative. Neuchâtel, niim. VI.
2000: & Casas, Ana & D'Ors, Inès (eds.): Juan José Millâs. Cuadernos de

narrative. Neuchâtel, nüm. V.
Coordinaciôn de mimeros monogrâficos
2003: La emigraciôn en el mundo hispânico hoy: huellas literarias, Quimera 231.
2003: Geografia mestiza, en: Blanco y Negro Cultural, ABC (6 de diciembre

de 2003), pâgs. 4-7.
Articulos
2003: «El ârbol de los cuentos de Luis Mateo Diez: recursos de la oralidad»,

en: Asuncion Castro Diez & Domingo-Luis Hernandez (eds.): Luis Mateo
Diez: Los laberintos de la memoria. Santa Cruz de Tenerife: La Pagina, pâgs.
343-359.

2003: «La emigraciôn en el mundo hispânico», en: Quimera 231, pâgs. 10-
11.

2003: «La inmigraciôn en la literatura espanola actual», en: Blanco y Negro
Cultural, ABC, 6-12-2003, pâgs. 4-5.

2003: «Emigraciôn y cuento literario. Los extraviados en tierra ajena», en:
Quimera 231, pâgs. 18-24.



2002: «Introducciön», en: La inmigraciôn en In liternturn espanola
contemporânea, Madrid: Verbum, pâgs. 9-20.

2002: «Las voces del Estrecho de Andrés Sorel», en: La inmigraciôn, pâg.
257-278.

2002: «Inmigraciôn en la obra de Julio Llamazares: El techo del mundo y
Escenas de eine mudo», en: La inmigraciôn, pâgs. 279-300.

2002: «La inmigraciôn en la cuentistica espanola contemporânea», en: La

inmigraciôn, pâgs. 301-340.
2002: «La mirada del Otro: Perros verdes de Agustrn Cerezales"», en: La

inmigraciôn, pâgs. 341-352.
2002: «Los microrrelatos deJavierTomeo,variantesgenéricas»,en: Quimera

222, (numéro monogrâfico: El microrrelato en Espana), pâgs. 30-35.

Armanini, Sofia
Libros
2003: Lingua e cultura spagnole nel Cane di Diogene di Francesco Fulvio

Frugoni, Studi Secenteschi XLIV, pâgs. 3-120 (tema monogrâfico).

BÉGUELiN-ARGiMon, Victoria
Artîculos
2003: «La lengua de las mariposas: cômo facilitar la Iectura de textos

literarios en la clase de E/LE con ayuda del video», en: XII Encuentro
practico de profesores de ELE. Barcelona: Difusiön e International House,
pâgs. 44-48.

2002: «Metaficciôn en El caso del traductor infiel de José Maria Merino» en:
José Maria Merino. Actas del "Grand Séminaire" de Neuchâtel, 14-16 de

mayo de 2001. Cuadernos de Narration VI, Zaragoza: Portico, pâgs. 177-
187.

Berenguer Amador, Ângel
Artîculos
2002: «Rasgos sintâcticos y morfolôgicos del verbo en dos obras de la

lengua clâsica sefardi», en: Judalsmo Hispano: Estudios en memoria de José

Luis Lacave Riano. Madrid: CSIC, pâgs. 311-318.
Resenas

2002: Elena Romero (2001): Andanzasy prodigios de Ben-Sirâ: ediciôn del texto
judeoespanol y traducciôn del texto hebreo. Madrid: CSIC, Sefarad LXII,
pâgs. 442-444.



Bizzarri, Hugo O.
Libros
2001 : Castigos del rey don Snncho IV. Ediciön, introducciön y notas de Hugo

O. Bizzarri. Frankfurt a. M.: Vervuert-Iberoamericana (Medievalia
Hispanica, vol. 6).

2000: Diccionario paremiolôgico e ideolôgico de In Ednd Medin (Cnstilln, Siglo
XIII). Buenos Aires: Secrit (Incipit, Publicaciones 5).

Actividad editorial
2000: Vida de Segundo. Version castellana de la Vita Secundi de Vicente de

Beauvais. Exeter: University of Exeter (Exeter Hispanic Texts, 56).
Articulos
2003: «Los refranes en Cervantes», Boletin Hispânico Helvético. Historia,

teoria(s), prâcticas cidtnrales 2, pâgs. 25-49.
2002: «El surgimiento de un pensamiento econömico en Castilla (Historia

de una idea desde Pedro Alfonso hasta Fray Juan Garcia de Castrojeriz»,
En la Espana Medieval 25, pâgs. 113-133. Madrid: Universidad
Complutense.

2002: «Avisaciön de la dignidad real», en: Carlos Alvar & J. M. Lucia
Megi'as (eds.): Diccionario filolôgico de la literatura medieval. Textos y
transmisiôn. Madrid: Castalia, pâgs. 199-201 (Nueva Biblioteca de
Erudiciön y Crftica, 21).

2002: «Castigos e documentas del rey don Sancho IV», en: C. Alvar & J.

M. Lucia Megi'as (eds.): Diccionario filolôgico, pâgs. 240-244.
2002: «Dichos de sabios», en: C. Alvar & J. M. Lucia Megi'as (eds.):

Diccionario filolôgico, pâgs. 391-393.
2002: «Epitus (Diâlogo de Epicteto y el emperador Adriano)», en: C.

Alvar & J. M. Lucia Megi'as (eds.): Diccionario filolôgico, pâgs. 468-471.
2002: «Libro de losbuenosproverbios», en: C. Alvar & J. M. Lucia Megi'as

(eds.): Diccionario filolôgico, pâgs. 796-800.
2002: «Poridat de poridades, Secreto de los sécrétas», en: C. Alvar & J. M.

Lucia Megi'as (eds.): Diccionario filolôgico, pâgs. 926-930.
2002: «Vergel de consolaciön o Viridario», en: C. Alvar & J. M. Lucia

Megi'as (eds.): Diccionario filolôgico, pâgs. 981-985.
2002: «Vida de Segundo», en: C. Alvar & J. M. Lucia Megi'as (eds.):

Diccionario filolôgico, pâgs. 1025-1029.
2002: «Avisaciön de la dignidad real», Memorabilia 6, en: http://

www.parnaseo.uv.es
2002: «Castigos del rey don Sancho IV. Una bibliografia», Memorabilia 6,

en: http://www.parnaseo.uv.es.
2002: «Del texto a la imagen: representaciones iconogrâficas de la realeza



en un manuscrito de los Castigos del rey don Sancho IV (Ms. BN Madrid
3995), Incipit 22, pâgs. 53-94.

2002: «Algunos aspectos de la difusiön de los Disticha Catonis en Castilla
durante la Edad Media», Medioevo Romanzo 26,1, pâgs. 127-48 y 26, 2,

pâgs. 270-95.
2001: «Reflexiones sobre la empresa cultural del rey don Sancho IV de

Castilla», Anuario de Estudios Medievales 31,1 pâgs. 429-449.
2001: «Anatomi'a de la expresiön proverbial», en: AAVV: Estudios sobre la

variation textual. Prosa castellana de los siglos XIII al XVI. Buenos Aires:
Secrit, pâgs. 25-50 (Incipit, Publicaciones 6).

2001: «La prâctica del refrân en Celestina», en: Patricia Botta & Fernando
CANTALAPiEDRA & Kurt Reichenberger & Joseph Snow (eds.): Tras los pasos
de La Celestina. Kassel: Edition Reichenberger, pâgs. 3-21.

2001: «La glosa de 1541 a los Refranes que dizen las viejas tras el fuego»,
Olivar 2, pâgs. 157-216.

2001: «El concepto de ciencia polftica en don Juan Manuel», Revista de

Literatnra Medieval, 13,1, pâgs. 59-77.
2000-2001: «Crönica de Enrique IV de Diego Enriquez del Castillo: El

manuscrito de la Martin-Luther-Universität Halle-Wittenberg», Incipit
20-21, pâgs. 133-142.

2000: «Fray Juan Garcia de Castrojeriz receptor de Aristoteles», Archives
d'Histoire Doctrinale et Littéraire du Moyen Age, pâgs. 225-236 (Paris:
Librerie Philosophique J. Vrin).

2000: «La impresiön de Valladolid, 1541 de los Refranes que dizen las

viejas tras el fuego», en: L. Funes & J.L. Moure (eds.): Studio in honorem
German Orduna. Alcalâ de Henares: Universidad, pâgs. 111-122.

Resenas

2003: Francisco Rodriguez Adrados (2001): Modelos griegos de sabidurla
castellana y europea. Literatnra sapiential en Greciayla Edad Media. Madrid:
Anejos del Boletfn de la Real Academia Espanola, Emérita. Revista de

Lingiiïstica y Filologta Clâsica 71,1, pâgs. 155-157.
2003: Tomâs Martinez Romero & Roxana Recio (eds.) (2001): Essays on

Medieval Translation in the Iberian Peninsula. Castellö de la Plana:
Universität Jaume I / Omaha: Creighton University, Revista de Filologla
Espanola 93, pâgs. 198-202.

2000-2001: Libro del conocimiento de todos los rregnos et tierras et sefiorios que
son por el mundo, et de las senales et armas que han (1999): Zaragoza:
Instituciön Fernando el Catölico, Incipit, 20-21, pâgs. 210-216.

2000-2001\]uanManue\CACHoBLECVA(1997):ElgranMaestreluanFernandez
de Heredia. Zaragoza: Caja de Ahorros de la Inmaculada de Aragon,
Incipit, 20-21, pâgs. 216-220.



2000: Concepciön Salinas Espinosa (1997): Poesîa y prosa didnctica en el siglo
XV:Laobra del bacliiller Alfonso dein Torre. Zaragoza: PrensasUniversitarias
de Zaragoza, Romance Philology 54, pâgs. 226-230.

Bokel, Jean-Paul
Artîculos
2001: «Introducciön» a: Eduardo Galeano: Tejidos. Antologia. Barcelona:

Octaedro.

Bossong, Georg
Libros
2000: & Bâez de Acuilar Gonzalez, Francisco (eds.): Identidndes lingiusticas

en la Espana autonômica. Adas de las Jornadas Hispdnicas 1997 de la Sociedad
Suiza de Estudios Hispânicos. Frankfurt a. M.: Vervuert (Lingih'stica
Iberoamericana 14), 189 pâgs.

Artîculos
2003: «El cambio de cödigo ârabo-românico en las Kharayä-t e Ibn

Quzmân», en: AbdeljelilTEMiMi (ed.): Hommage à l'Ecole d'Etudes Aljamiado
(dédié au fondateur Alvaro Galmés de Fuentes). Zaghouan: Fondation
Temimi pour la Recherche Scientifique et l'Information, pâgs. 129-149.

2003: «O elemento português no japonés», en: Marflia Mendes (ed.): A
lingua portuguesa em viagem, Frankfurt a. M.: Teo Ferrer de Mesquita,
pâgs. 213-236.

2003: «Freiheit, Gleichheit - Mehrsprachigkeit!», en: Max Dorner &
Philipp Haussmann & Jürgen Keicher (eds.): Sprachbuch. Stuttgart: Ernst
Klett Sprachen, pâgs. 214-235.

2003: «Nominal and/or verbal marking of central actants», en: Giuliana
Fiorentini (ed.): Romance ofcyccfs. Transitivity in Romance languages. Berlin:
Mouton de Gruyter, pâgs. 17-47.

2002: «Der Name al-Andalus: neue Überlegungen zu einem alten Problem»,
en: David Restle & Dietmar Zaefferer (eds.): Sounds and Systems. Studies
in Structure and Change. A Festschriftfor Theo Vennemann. Berlin: Mouton
de Gruyter (Trends in Linguistics / Studies and Monographs 141), pâgs.
149-164.

2002: «" jSi me tomas el pelo, te hago pedazos!". Hacia una tipologia de los
verbos(raseo\ôgicos»,RevistadeInvestigaciônLingiiîstica (Universidad
de Murcia) 4, pâgs. 5 -27.

2001: «Die Anfänge typologischen Denkens im europäischen Rationalis¬
mus», en: Martin Haspelmath & Ekkehard König & Wulf Oesterreicher
& Wolfgang Raible (eds.): Sprachtypologie und sprachliche Universalien- §
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forschung. Ein internationales Handbuch. Berlin: de Gruyter, vol. 1, 1.

Halbband, pâgs. 249-264.
2001: «Ausdrucksmöglichkeiten für grammatische Relationen», en: M.

Haspelmath & E. König & W. Oesterreicher & Wolfgang Raible (eds.):
Sprachtypologieundsprachliche Universalienforschung. Ein internationales
Handbuch. Berlin: de Gruyter, vol. 1,1. Halbband, pâgs. 657-668.

2001 : «La typologie linguistique», en: Günter Holtus & Michael Metzeltin
& Christian Schmitt (eds.): Lexikon der romanistischen Linguistik.
Tübingen: Niemeyer, vol. I, 2, pâgs. 718-730.

2000: «Écrire dans une langue régionale: l'expérience piémontaise vue de

l'extérieur/ Scrivere in una lingua regionale: l'esperienza piemontese
considerata dall'esterno», en: Sergio Gilardino & Bruno Villata (eds.),
11° Convegno internazionale sulla lingua e la letteratura del Piemonte -
Vercelli 2000. Vercelli: VercelliViva, pâgs. 159- 193.

Resenas

2002: J. [Jareer] A. Abu-Haidar (2001): Hispano-Arabie Literature and the

Early Provençal Lyrics. Richmond, Surrey: Curzon Press, Aljamia 14,

pâgs. 288-304.

Brandenberger, Tobias
Libros
2002: Martin Luther, Sendbrief vom Dolmetschen / Del arte de traducir. Edi-

ciönbilingüe de Tobias Brandenberger. Madrid: Caparrös Voces de

papel 1).
Artîculos
2003: «Zur Situierung des portugiesischen Romans im 16. Jahrhundert:

die livras de cavalarias», en: D. Briesemeister & A. Schönberger (eds.):
Imperium Minervae. Studien zur brasilianischen, iberischen und mosambi-
kanischen Literatur. Frankfurt am Main: Domus Editoria Europaea
Beihefte zu Lusorama, 11/15), pâgs. 37-87.

2003: «Los cöcteles literarios de Feliciano de Silva», en: C. Alvar & B.

Schmid (eds.): Actos del III Encuentro Internacional de Filölogos Noveles

(Valencia, 10 de abril de 2002). Valencia: Universität de Valencia / Basel:
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